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ПРОЛОГ
ШТАБ-КВАРТИРА ФБР

2-ое МАРТА, 7:58 утра

Они шли вниз по коридору, составляя друг с другом единое целое - высокий мужчина со странно красивым лицом и маленькая серьезная женщина, которая шла широкими шагами, стараясь поспевать за ним. Рука мужчины сжималась, словно хотела вести женщину, но не касалась ее. Казалось, она не замечает.

 "Похоже, Призрак и его Миссус переживают любовную размолвку", шепнул кто-то, когда они прошли мимо.

Раздался низкий, насмешливый мужской смех. "Ты думаешь, что он забрался к ней в штаны?"

Лицо Даны Скалли не выразило ничего. Фокс Малдер, напротив, обернулся, чтобы одарить насмешника мрачным, пристальным взглядом.

"Иисус, он действительно похож на призрака", сказал насмешник, когда оба агента скрылись за углом.

 "Я хотел бы залезть в ее штаны", сказал первый мужчина.

 "Она заморозит твой член, Аткинс."

Малдер позволил своей напарнице первой войти в офис Помощника Директора, плотно закрывая за собой дверь. Он хотел Скалли, и давно уже слышал подобные комментария в свой адрес, но ничего не мог с этим поделать. 

Секретарша Скиннера говорила по телефону. Она кивнула подбородком в сторону открытой двери. Малдер скривился. Открытая дверь могла означать только - что Скиннер ждет – не дождется помочиться на их головы

Скалли стрельнула в него быстрый взгляд, так как они заняли свои места. Проверив свой внешний вид, он убедился, что все в порядке. Малдер, возможно, иронично посмеялся бы, если бы смех не стал таким несоответствующим между ними. Вместо этого, он попытался одобрительно улыбнуться ей. Скалли вернула ему официальную улыбку - вежливо, невесело приподняв уголки губ. Это была улыбка, которую она резервировала  для разговоров со старшими по званию, для снисхождения местным чиновникам, для просмотра неизбежных фотографий. Малдер посмотрел в даль. Ему было не очень понятно, что он сделал, чтобы заслужить все это.

***************************
"Ладно, я хотел бы сказать “Добро пожаловать обратно”, но я сомневаюсь, что это было бы от чистого сердца. " Скиннер взял знакомую красно-обрамлённую папку и впился взглядом в двух своих агентов. Элвин Кёрш пожелал ему счастливой головной боли, когда их назначение вернулось назад Скиннеру, и будь он проклят, если его голова уже не раскалывалась от протеста. 

"Вы знаете, что этот отчет не имеет смысла? "

"Мы объяснили проблему на грани наших способностей, сэр." - ответил Малдер. "Отчет не имеет смысла, потому что это дело не имеет никакого смысла, если, конечно, Вы не желаете рассмотреть кое-какие идеи."

"Мы не одни, " пропел Скиннер, позволяя отчету упасть на  его стол. Некоторые вещи не изменились, с тех пор, как они решили вернуться на прежний путь. 

Он вернул взгляд Малдеру, небрежно выписывающему цифру 302, и не особо скрывавшему свою скуку. Тогда он впился взглядом в лицо Скалли, которое всегда говорило ему больше, чем Малдер. Сегодня его выражение было скрытным, за весь разговор она даже рта не раскрыла. Это было ее обычное “я-знаю-что-это-звучит-безумно-сэр-и-у-меня-нет-никаких-твердых-доказательств-но-я-думаю-что-мы-должны-последовать-за-ним” лицо. То лицо, которое подразумевало, что он мог обсуждать, умасливать, отчитывать и даже угрожать, но так ничего и не добиться. Малдер мог творить все, что ему заблагорассудится, но в рамках статьи расходов, Скалли все равно с легкостью надрала бы его задницу, и Скиннер позволил бы ей это. Они оба знали, что Малдер всегда влипал в крупные неприятности, когда ее не было рядом.

"Вы хотите, чтобы я отвергнул распоряжение Руководителя Секции и назначил Вас обоих в команду, расследующую случай в Эль-Рико, " спросил Скиннер.

Малдер нетерпеливо наклонился вперед. "Не совсем так, сэр, видите ли… " 

"Замолчите, Агент Малдер. " Скиннер поймал пристальный взгляд Скалли, наблюдающий за ним. "Агент Скалли. Как я полагаю, Вы желаете быть частью расследования, которое пока не принесло никакой фактической информации? "

"Нет, сэр. "

"Нет, я не должен верить этому, или нет, Вы не желаете расследовать этот случай? "

"Сэр, в отношении фактического судебного освидетельствования, я думаю, что, с моим появлением там, вряд ли команда придумает что-либо новое. Однако я полагаю, что эти события гарантируют дальнейшее расследование. "

"Так значит, эти подозрительно неопределенные 302 относятся к…?"

"Есть некоторые вопросы, оставшиеся без ответа... " Скалли сделала паузу, быстро взглянув на напарника. Лицо Малдера оставалось безразличным. 

"Вопросы относительно событий в Эль-Рико, " продолжала она, слабым, лишенным эмоций голосом, " и их связь с... другими делами, которые мы расследовали во время нашего отстранения от X-файлов. Мы хотели бы расследовать некоторые из этих связей."

"Которые? "

Брови Скалли серьезно приподнялись. Она послала Малдеру взгляд, это был визуальный эквивалент пинка в лодыжку, но Малдер лишь продолжал безучастно глядеть куда-то позади нее. 

"Хорошо, сэр, " она, наконец, ответила, смущение или гнев, слегка окрасил ее щеки. "То, что мы расследуем…" 

Плохим признаком было, когда Малдер просто сидел, позволяя Скалли давать уклончивые ответы на его наводящие вопросы. Обычно, это означало, что они имели какие-то козыри в рукаве, или что она не хотела лгать своему боссу, но и правды сказать тоже не желала. На сей раз, казалось, что Малдер не потрудился объяснить свои намерения даже Скалли. Это было едва ли не впервые, чтобы он оставил ее одну разбираться со всеми проблемами, нависнув над огромной бюрократической пропастью.

Скиннер наблюдал, как Скалли послала своему партнеру еще один убийственный взгляд, ясно требовавший от него уточнения. 

"У меня есть дело для Вас, " прервал он, прежде чем Малдер начал бы заливать своей кровью его ковер. Один или два раза Скиннеру непосредственно доводилось получать от Скалли столь угрожающий взгляд, и он знал, каково сейчас, должно быть, Малдеру. Позволить им разубедить его, улизнуть из-под его надзора, как он предполагал, являлось их обычным развлечением. Он видел, что они явно поссорились, и это расстраивало его. Даже когда у них что-то не ладилось в личной жизни, они обычно контролировали себя, и всегда старались держаться вместе. 

Скиннер открыл верхний ящик и бросил тонкую папку поперек стола. 

"Мне сказали отдать это в надежные руки." 

Агенты обменялись взглядами. Эти взгляды представляли собой довольно долгие и тихие дебаты, в которых Скалли, похоже, одерживала верх. Она потянулась к файлу, и, увидев это, Малдер убрал руку, которую, было, протянул уже, откинулся назад и сложил руки на груди.

"Хорошо. Введите нас в курс дела, " сказал он.

Скиннер хотел, было, проигнорировать Малдерову демонстрацию характера. Шесть месяцев исправительной работы под началом Кёрша, не приучили его быть сговорчивее. Он воздержался от комментариев, лишь удовлетворенно улыбнулся - Малдера, должно быть, сдали старому сержанту на тренировку, что, несомненно, доставляло Кёршу лишь ежедневную головную боль 

Его внимание возвратилось к файлу, лежащему перед ним, и он отбросил посторонние мысли в сторону, чтобы просмаковать их позже, когда они смогут вернуться к делу. 

"Джон и Дженнифер Уоллис. Их четырехлетняя дочь исчезла из детского сада во Флагштоке, Аризона, вчера днем. Нет объяснения, требование выкупа не поступало."

"И Вы хотите, чтобы *мы* это расследовали? " спросил Малдер. "Неужели местный полевой офис не может справиться с этим делом? Или там часто пропадают дети?"

"Вы подвергаете сомнению назначение, Агент? "

"Сэр? " Недоверчивый взгляд Малдера был почти забавен. 

"Это - всё, агенты. Я буду с нетерпением ждать предварительного отчета после 

вашей беседы с родителями. " Скиннер захлопнул папку с делом Эль-Рико и засунул его в шкаф для документов, стоящий слева, и доставая следующую. 

"Но сэр ... "

"Агент Малдер, я полагаю, что ваши столы на четвертом этаже все еще свободны. 

Я уверен, что Помощник Директора Кёрш будет очень взволнован, если ему придется увидеть Вас снова. "

Скалли поднялась почти немедленно, явно нетерпеливо ожидая Малдера. Он поднял свои руки, притворяясь, будто он сдается, и покорно проследовал за ней к двери.
Будь хорошим мальчиком, думал, глядя ему вслед, Скиннер. Слушайся Скалли. И лучше держи свой рот закрытым.
Он вынудил себя не смотреть на крошечное отверстие в кабинете, где теперь жила видео камера. Размышления о камере послали мурашки по всему его телу, 

возвращая нежелательные воспоминания о смертельном гудении в его крови.

Без относительно реальной причины ему приказали отправить их на это дело, а в чем смысл этого, они должны будут понять сами.
**************************

Часть 1/15

АВТОМАГИСТРАЛЬ МЕЖДУ ШТАТАМИ 17, СЕВЕРНАЯ АРИЗОНА

2-ое марта, 16:45 
Скалли заснула полчаса назад, когда они выехали из Феникса. Она делала это 

довольно часто в последнее время; в какой-то момент в середине одного из его хаотичных монологов, она просто вырубилась и все. Малдер всегда удивлялся ее способности спать, где угодно – даже прямо на заседании, аккуратно свернув руки на коленях. Только ее голова, чуть склоненная в бок, выдавала ее.

Малдер украдкой посматривал на свою напарницу время от времени, надеясь, что она проснется к тому моменту, когда дорога пойдет на север. Он был здесь один раз прежде, в поисках НЛО почти десять лет назад, и снова был поражен тому, как золотой песок низменной пустыни медленно сменялся на песчаник и красную глину, а затем на плотный сросшийся лес. Он хотел, чтобы Скалли увидела, как огромны красные стволы сосен, простиравшихся по всему периметру маленького городка Седона. Он думал, что они могли бы даже остановиться на отдых в старом городском центре, и поменять их машину на более приличную. 

Но Скалли проспала все это, а у него рука не поднялась разбудить ее. 

Еще не прошло и двух месяцев с момента, как она была подстрелена – он знал, как долго затягиваются ранения в бедро, с ним было то же самое несколько лет назад, и его состояние даже близко не было столь критическим, как ее. Скалли 

с головой ринулась в операцию в Эль-Рико две недели назад, и у него складывалось впечатление, что они побывали в аду. С тех пор она была необычайно раздражительна, легко утомлялась. Она не признавалась ни в чем, конечно, но Малдер начинал подозревать, что она слишком поторопилась вернуться к работе.

Дело о похищении ребенка, думал он, чувствуя, как к нему возвращается раздражение на Скиннера, что не улучшало его и без того паршивое настроение. Ведь в X-файлах же были данные, которые позволяли раскрыть истинные причины, почему сгорел аэробус! Здесь было нечто большее; даже Скиннер допустил это, когда спрашивал их. Если Уоллесы не считали, что их дочь была похищена пришельцами, то это не было X-Файлом. Конечно, существовала и такая возможность, но Малдер чувствовал, что в этом деле что-то не так. 

Малдер раздраженно вздохнул. Иногда, он действительно мог вести себя, как эгоистичный сопляк.

Он таскал семечки из пакетика, зажатого между его ногами, раскусывая их 

между передними зубами, каждый раз издавая приятный растрескивающийся звук. Он бросил виноватый взгляд на Скалли, но она даже не пробормотала "только не плюй  в окно, Малдер, " хотя этого шума обычно было достаточно, чтобы разбудить ее. Прямо сейчас, Скалли так глубоко спала, что ее голова, откинутая на спинку сидения, слегка покачивалась, каждый раз, когда он поворачивал, словно она спорила с кем-то в своих снах. 

После Седоны, лес стал редким, поскольку они уже приближались к Флагштоку. 

Стали появляться случайные расчищенные территории. Здесь, видимо, велась заготовка леса, поскольку Малдер с удивлением увидел несколько спиленных пней. Он вспомнил свою гениальную идею, взять с собой Скалли на дело в лесу, гигантские площади вырубленного леса. Но еще яснее он помнил, как полночи просидел возле кровати Скалли в лагере, глядя на горящую лампочку и задаваясь вопросом, доживут ли они до восхода солнца. Она казалась настолько маленькой в те дни, может, потому, что не на каблуках была. Ему хотелось обернуть руки вокруг нее, сказать, что он не верит, что ее подослали шпионить за ним, но они не знали друг друга очень хорошо, так что он не посмел. 

Не смел он и сейчас, пока ни осознал, что Скалли внезапно открыла глаза, неопределенно оглядываясь вокруг, затем закрыла их, издав небольшой вздох, и тут же снова упала в объятия крепкого сна. 

Они уже почти прибыли во Флагшток, пересекая Кратер Заката. Малдер проверил свои часы, посмотрел на небо, которое только начинало темнеть. Хорошо. Они приедут вовремя. 

Он свернул с I-40, объехав город, и направился на север, к резервации Навахо. Несколько минут спустя он потянулся и коснулся руки Скалли.

Она немедленно проснулась. Это было нормально, это было даже хорошо. Скалли всегда легко просыпалась - он был тем, кто обычно погружался в кому, когда засыпал.

"Где  мы? " спросила она, глядя через ветровое стекло на старые, высокие деревья.

"Около Кратера Заката. Небольшое отклонение от маршрута. " Малдер приподнял брови, но лицо Скалли оставалось серьезным.

"Малдер, мы только что вернули X-файлы. Мы не должны вляпаться в неприятности снова. " Она отвернулась от его пристального взгляда, уткнувшись в окно.

"Это не займет много времени, " пообещал он, возвращая внимание к суживающейся дороге. "Это - не неправомочное расследование. Это все лишь кое-что, на что я хочу, чтобы ты посмотрела. "

Скалли ни пошевелилась, ни ответила.

"Пойдем со мной, " сказал он мягко, уголком глаза наблюдая за ее напряженной позой. "Пожалуйста".

*******************

Она пошла с ним, поскольку она всегда так делала. Старые привычки никогда не умирают, подумала Скалли, они лишь принимают иной аспект. 

Она позволила Малдеру взять ее за руку, стараясь не вздрогнуть, когда он потянул ее в ущелье. Она испытывала крайне неприятное чувство нуждаться в его помощи, но не было другого способа, которым она собиралась делать это. Выступы были не очень крутые, но ее ноги были слишком коротки, чтобы достать их, и мускулы ее живота были все еще слишком напряжены, чтобы быть большой помощью.

Однако наверху, вид оказался настолько прекрасным, что это стоило трудного подъема. Черное плато лавы, протянувшееся  под ними, мерцало, нагретое высокой температурой дня. Чуть поодаль, закат расцвечивал пустыню в невероятную палитру апельсинового, розового и фиолетового, отчего красные хребты выступали беспорядочно, словно разрушенные Марсианские замки. Это был самый удивительный пейзаж, который она когда-либо видела. 

"Напоминает другую планету, ха? " он усмехался, очевидно, довольный ее 

реакцией.

Она обернулась, чтобы подарить ему лучшую улыбку, какую только смогла изобразить. "Это очень красиво, Малдер. Спасибо. "

Малдер устроился поудобнее против теплой черной скалы, но Скалли предпочла оставаться там, где была, ближе к краю ущелья, где легкий бриз приподнимал ее волосы. Расстояние здесь, казалось, имело собственную душу, удлиняло тени. Она вообразила, что могла чувствовать ветер, могла слышать топот копыт бегущих лошадей. Ей хотелось прыгнуть с этого утеса, раскинуть руки и лететь, позволяя потоку горячего воздуха подхватить ее. 

Она знала, что Малдер наблюдает за ней, и старалась игнорировать его. В эти дни он походил на черную дыру, которая засасывала в себя всю ее энергию, не возвращая ничего взамен. Ее  привлекала его сила, когда он просто стоял и позволял ей наблюдать, но он действительно не знал, как быть, и не имело значения, каким щедрым его сердце могло быть при этом. Всякий раз, когда он, казалось, пытался поделиться с ней своею силой, она отступала. Так было и сейчас. Возможно, это были только лишь многочисленные события, произошедшие за столь короткое время - сначала перестрелка в Нью-Йорке, потом потасовка  в Эль-Рико, и затем день, когда они, наконец, вернули свой офис. 

В тот день она спустилась вниз, держа в руках картонную коробку со своим скудным имуществом, возбужденная возвращением к настоящей работе. 

Скиннер сказал, что подвал был вычищен и готов к их приходу, и, конечно, так оно и было. Была даже новая медная пластина на двери. Под ней еще сохранились углубления от другой таблички, на которой были выведены имена Спендера и Фоули. Она не хотела вспоминать, и это не имело значения. Главное, что этих людей здесь больше не было, и, по какой-то иронии судьбы, на табличке опять было только его имя.

Малдер был уже внутри - она могла слышать его передвижения, направленные на создание уюта в Нашем Доме. Скалли почти развернулась и пошла назад наверх, раздраженная на себя за то, что какая-то глупая табличка с одной фамилией так расстроила ее. Наконец, она решила, что никуда не пойдет, и толкнула дверь.

Малдер был более счастлив, чем она видела его за последние месяцы; галстук перекошен, рукава рубашки закатаны, большая усмешка на его лице, когда он распаковывал странный ассортимент своих находок. Она знала, что его игрушки сгорели вместе с офисом; он, должно быть, купил новые, как только ключи вновь оказались в его руке. 

"Эй, партнер, " он улыбнулся так, словно они получили действительно хороший подарок. "Снимай свое пальто. Мы задержимся здесь на некоторое время. "  
Скалли поставила коробку на пол и посмотрела на часы. 19:18. Нормальные 
люди были дома к настоящему времени, обсуждая новости, садились за стол, чтобы разделить вместе обед. Она будет волноваться о своей работе и поиске нового рабочего места завтра. А сегодняшний день уже закончился. 

"Вообще-то, " сказала она, голосом гораздо более легким, чем она себя чувствовала, " я думала о том, а не купить ли нам праздничный обед. "

Его рот открылся в подлинном удивлении.  "Ты не собираешься оставаться? Даже не присядешь? " Он жестом указал на стол в дальнем углу, который она всегда использовала, как свое рабочее место. Она почувствовала, как ее настроение падает до нуля, и внезапно, идея пригласить Малдера на обед показалась ей крайне смешной. Она обедала с ним миллион раз за эти годы. Слава Богу, он игнорировал это. 

"У тебя все в порядке, " ответила она. "Тебе не нужна моя помощь. "

"Нет, я полагаю, нет. " Когда-то он, возможно, дразнил ее, приглашая на горячее свидание, но такой вид инсинуации уже давно перестал быть забавным. Она полагала,  что должна быть благодарна, что он знал об этом и уберег ее от этого. 

Он уставился на нее, протирая кончик своего носа, очевидно, в неудачной попытке понять, что происходит в ее голове.  Наконец, он вернулся к своей коробке. 

"Хорошо, Скалли. Иди, понежься в горячей пенной ванне и посмотри какое-нибудь старое кино. Наслаждайся. " 

Так он представлял себе *ее* идею приятного времяпровождения? Ванна и старое 

кино? Острое возражение уже готово было сорваться с кончика ее языка, но Малдер с невозмутимым видом уткнулся в свои драгоценные газетные вырезки, ища места на голых стенах, куда бы их приклеить, и разговор с ним казался бессмысленным. Она пожелала ему доброй ночи и уехала.

Дома, автоответчик показал три сообщения. Она пыталась порадоваться, что ее братья удосужились позвонить, хотя была уверена, что это ее мать напомнила им сделать это. 

"Ладно, я полагаю, тебя нет дома, потому что вы сейчас где-нибудь празднуете твое тридцатипятилетие" раздался радостный голос ее матери. "С днем рождения, конфетка, и позвони мне, когда вернешься. " 

Она нажала на кнопку “стереть”, даже не прослушав сообщения от Билла и 

Чарли. Она была все еще в своем пальто, ключи были все еще в ее руках. Она могла вернуться в автомобиль, поехать к матери. Бог знает, она бы очень обрадовалась – Дана не была там со дня возвращения  из Нью-Йорка. 

Она хотела бы позвонить Мелиссе, пойти куда-нибудь и раз-в-год-напиться-в-хлам, как они делали в прошлые дни рожденья. Три года прошло, но 

все еще были мгновения, подобные этому, мгновения, когда она тосковала без сестры так отчаянно, что ей казалось, будто острые шипы раздирают ее грудь.

Скалли позволила пальто соскользнуть с ее плеч на пол, бросила ключи и оружие туда же и села на кушетку. Откинулась на спинку. Притянула старый плед, валявшийся на другом конце кушетки, и укуталась в него. Она продолжала думать, что надо встать и что-то сделать этим вечером, но так ничего и не сделала. Вместо этого, она заснула прямо там, погрузившись в сон о ярком свете, очищающим ее внутренности, опустошающим ее. 

Она не спала с той самой ночи. Вероятно, сны были способом признания вины, которую она чувствовала последние  дни, слишком остро реагируя на те вещи, на которые обычно она не обращала никакого внимания. 

Скалли дала себе небольшой толчок, возвращаясь к реальности. Двигайся или тони, она вспомнила совет отца, когда он учил ее плавать.

Она вздохнула, желая, отдать свои мысли поднявшемуся ветру,  позволить ему унести их. Малдер вернул себе свою любимую работу – по крайней мере, хоть что-то радостное происходило в этой жизни. Она же, тем временем, слушаясь совета отца, продолжала бороться и плыть по течению,  как будто только работа действительно имела значение. Возможно, если бы она могла продолжать делать это достаточно долго, она обнаружила бы, что так ничего и не добилась. 

"Так, как ты узнал об этом месте? " спросила она, обернувшись к нему. 

"Я бывал здесь прежде. " Царапающийся звук камней подсказал ей, что он присоединился к ней на краю. Она почти хотела, чтобы он был как можно дальше. Все эти дни Малдер ходил из угла в угол и пристально вглядывался в ее глаза, как будто пытался отремонтировать внутреннюю часть ее головы теми же самыми обоями, какими он имел обыкновение ремонтировать офис. Она предпочитала свою собственную умственную обстановку - серый и серый, хотя так было только сейчас, но это, по крайней мере, принадлежало ей.

"Помнишь Альберта Хостина? " спросил он. "После того, как он вылечил меня, мы приехали сюда. Сидели на этих камнях, прямо здесь, ели синие плоские маисовые лепёшки с кунжутом. Не плохо, когда привыкнешь к вкусу. Он сказал, что зерна надо было сначала чистить. "

Она уделила ему внимание, заинтригованная этой секретностью. Малдер никогда в действительности не рассказывал ей о том, что случилось с ним, когда все думали, что он погиб здесь.

"Он рассказал мне историю. Фактически, несколько историй, но там была одна, 

специфическая. " Он усмехнулся, сидя, привалившись к стене песчаника, с видом тщательно небрежного отношения, она всегда думала об этом, как об его GQ позе. Красивый замученный мальчик. Он был не причесан сейчас, у него даже  не было правильного выражения лица больше. 

Скалли вновь обернулась к горизонту, удерживаясь, чтобы не вздохнуть снова. Они оба становились старыми. 

"Я всегда хотел сказать тебе, " он говорил, не сознавая, что она не слушает. Она слышала волнение в его голосе, как всегда, когда он пытался сказать что-то действительно хорошее, чтобы поднять ей настроение.
" Что? " спросила она, повернувшись, вставив общепринятый ответ в общепринятую паузу.

"Об инопланетных монстрах. " 

Малдер покачал бровями снова, выглядя настолько довольным собой, что она даже сумела улыбнуться. Ее успокаивало осознание того, что, чтобы ни случилось в этом мире,  сущность Малдера, никогда не изменится. Даже не смотря на прошлые шесть месяцев скуки и расстройства, его восхищение странным  и необъяснимым, осталось чудесным образом незапятнанным. Несомненно, он терял из виду это время от времени, как она теряла из виду свое любопытство, свою жажду приключений. Главное в Малдере было то, что он всегда быстро вновь находил свое стремление разгадать тайны Вселенной. Она же начинала думать, что от нее это ушло навсегда. 

"Ты собираешься рассказать мне эту историю прежде, чем стемнеет, или мне придется собирать древесину для походного костра? " Слабое подобие шутки, но достаточное, чтобы быть вознагражденной его широкой улыбкой. 

"Это не слишком хорошо звучит, когда я об этом рассказываю. Ладно, 

в общем, Первый Мужчина и Первая Женщина прибыли на эту землю, чтобы скрыться от инопланетных монстров. " 

Он поймал ее взгляд и серьезно кивнул. "Инопланетные монстры, Скалли. 

Альберт именно так и сказал. Они услышали ребенка, плачущего на вершине горы, но когда Первый Мужчина поднялся туда, он нашел лишь бирюзовую статую, размером с ребенка, но сделанную в виде взрослой женщины. Так что он сбил статую и отдал Первой Женщине, чтобы она заботилась о ней "

"Конечно, " Скалли не могла удержаться, чтобы вставить ядовитое замечание. Малдер рассмеялся, очевидно, не против идеи относительно участия аудитории.

"… и Это изменило Женщину. Тогда святые, что создали Первого Мужчину и Первую Женщину увидели, что Женщина Изменилась, и так как никто не должен быть один, святые люди дали ему Белую Женщину, которая была точно такой же как Изменяющаяся Женщина, но сделанная из белой раковины. Когда церемония была выполнена, Изменяющейся Женщине и Белой Женщине дали жизнь. "

Он сделал паузу, как будто в одном из его слайдов были предусмотрены монологи, требующие вопросов. Она покачала головой, давая ему знак продолжать. 

"Ну, в общем, это самая забавная часть. Первый Мужчина и Первая Женщина вернулись к подножию горы, но другие осталась на вершине, и я полагаю, что они так и остались в одиночестве, потому что однажды, Измененная Женщина раскрыла ноги навстречу Солнцу и родила ребенка. После этого Белая Женщина стала ревнивой, так что она открыла свои ноги навстречу водопаду, и тоже зачала ребенка. И ребенка Изменившейся Женщины назвали Убийцей Монстра, а ребенка Белой Женщины назвали Ребенком Воды. И это была их работа, они истребляли инопланетных монстров. "

Он остановился и расценил ее молчание, как впечатление от услышанного.

"Есть ли мораль в этой истории? " спросила Скалли.

Малдер наклонил голову. "Ты не находишь это интересным? "

"Да, это - прекрасная история, Малдер, и интересный выбор слов. 

Есть какая-то причина, по которой ты решил рассказать мне все это? "

"Он сказал кое-что еще. Позволь мне посмотреть, имею ли я право... " Малдер закрыл глаза, будто читая текст в своей голове.  "Эта вещь, которую Вы ищете, эта истина, она как воздух. Она - всюду вокруг Вас, но Вы не можете обнаружить ее. Вы можете лишь знать, что она где-то рядом. "

Он открыл глаза, его лицо приняло то выражение, которое она больше всего ненавидела. 

"Мудрые слова, " признала она. 

"Он сказал, что Ты увидишь истину, когда придет время. Что ты сильная духом. 

Но поиски истины принесут тебе опасность. Я думал, …когда Мелиссу 

застрелили, я думал, именно это он и имел в виду. "

Она снова повернула голову к пустыне, отчаянно пытаясь выкинуть из головы образ умирающей сестры. 

"Я только задаюсь вопросом, что Ты видишь сейчас, Скалли. Ты такая скрытная. "

Он задал этот вопрос в ее спину, скользнув ладонью по ее плечу. Это был неправильный момент. Его прикосновение размешивало печаль, парализовало ее силой его убеждений. 

Она хотела отступить от него подальше, но колени ее подогнулись.

****************************************
Часть 2/15

Она лежала на спине. Она знала это место, знал его запах. Запах был единственным, что она могла идентифицировать; ее глаза не открывались, никто не говорил в пределах ее слышимости. Скалли втянула воздух через нос, пробуя вспомнить, где она была, отчаянно вслушиваясь в тишину, ища любой признак, что она была не одна.

"Дана. "

Ее голова вскинулась. Да, теперь все обрело смысл; у нее галлюцинации. 

Возможно из-за высоты, недостатка воды. Она ничего не ела несколько часов, начиная с завтрака, даже почти не позавтракала. Только кофе и кусок тоста. Должно быть, у нее понизился уровень сахара в крови, она переутомилась, и странный пейзаж мог этому способствовать…
"Дана. "

Руки Мелиссы обхватили ее, пальцы, скользнули в ее сжатые кулаки. 

Скалли боролась за воздух, сжавшийся в ее легких, сжимая пальцы Мелиссы, как будто она могла втянуть свою сестру назад в этот мир - или уйти вместе с нею в бесконечное пространство небытия.

"Нет, Дана. Слушай. Ты слушаешь? "

Она кивнула. Внезапно вся она обратилась в слух, ее уши, ее пальцы, все ее опустошенное существо…
"Пришло время принять то, что Ты итак знаешь, Дана. Пришло время перестать притворяться. Ты понимаешь? "

Она открыла рот, чтобы ответить, но не смогла издать ни звука.

"Они нуждаются в Тебе, Дана. Доверься своему сердцу, доверься своей интуиции, но будь осторожной. Это более опасно, чем Ты, думаешь. "

********************************
Она очнулась и увидела побледневшее, перекошенное ужасом лицо Малдера, его рот, произносящий ее имя. Она лежала на земле, ноги, согнутые в коленях, под нею, и Малдер касался ее лица, ее рук, беспомощно лаская их, словно он хотел схватить ее и прижать к себе, но боялся, что она сломается.

Пуговицы ее рубашки были расстегнуты до груди, и она сделала большой глоток воздуха, а затем выдохнула, сквозь плотно сжатые зубы.

"Скалли! Говори со мной! "

Она дышала осторожно, чувствуя примесь глины и еще чего-то, чего-то сгоревшего, древнего. 

"Скалли? " Руки Малдера коснулись ее щек. Он нагнулся ближе, изучая ее глаза, и облегчение, затопило его лицо, когда он увидел свое отражение в них. Она пыталась сказать ему, что она в порядке, но ее рот был заполнен пылью, ее язык был слишком тяжелым, чтобы двигаться. Она попыталась пошевелиться, но не смогла. Все части ее тела в раз отказались работать.

Малдер выпрямил ее ноги и обернул свой жакет вокруг нее, создавая для нее максимум удобства на этой твердой высохшей земле.

"Скалли, я собираюсь спуститься до автомобиля. Я возьму твое пальто, немного воды и вызову Скорую. Хорошо? "

Нет, нет, это не было хорошо. В прошлый раз, когда пчела ужалила ее, и Малдер вызвал санитарную машину, она проснулась влажной и замороженной с ним, тянущим что-то наподобие пуповины  из ее горла. 
Никакой санитарной машины. Только не в этот раз. 

Малдер видел отказ в ее глазах. "Не смотри на меня так, я не могу отнести тебя вниз, " умолял он. "Здесь слишком круто. "

Она сумела сглотнуть, хотя это, казалось, забрало у нее все силы. "…В порядке", пробормотала она. "Я…в порядке. "

Лицо Малдера стало ярко красным. "Скалли, ты только что упала в обморок. Ты 

не в порядке. "

"Я… " Она махнула своими пальцами, чтобы показать ему, что ее силы вернулись. "Я… просто дай мне минуту. "

Малдер оттолкнулся сжатыми кулаками от земли и встал. Она слышала, как галька размалывалась в пыль под его ногами, когда он начал ходить взад и вперед, вне себя от переполнявшего его гнева. 

Ладно, сказала она себе. Позволь ему успокоиться, прямо сейчас у тебя куча собственных проблем. Она начала восстанавливать силу своих рук и ног, мускулы отвечали ей, когда она сгибала каждый член. Все закончилось, независимо оттого, что это было. Еще несколько минут, и она сможет сама вернуться к автомобилю. Немного еды, горячая ванна, ночь хорошего сна, и она будет в порядке. Нет причин для паники. Нет никаких причин вообще. 

Скалли медленно села. Мир остался на своем месте, ее голова была ясной. Малдер вернулся немедленно, присел рядом, на лице его собрались морщинки от беспокойства. Она знала этот взгляд; она видела его достаточно часто, когда была больна. Прямо сейчас, с его недавним безразличием было бы легче обращаться.

"Мы можем идти? " спросила она, протягивая ему его жакет. "Я чувствую себя
лучше. " Она позволила ему помочь ей встать на ноги, стараясь не видеть муку в его глазах.

***************************************
БОЛЬШОЙ МОТЕЛЬ MESA, ФЛАГШТОК

2-ое марта, 22:22 вечера
Его стук в дверь ванной разбудил ее.

"Малдер, все хорошо, " ответила Скалли, более резко чем, хотела. 

Она знала, что если немедленно не ответит, он просто вышибет дверь.

"Не утони там, хорошо? " сказал он, из-за двери. "Я только что получил для нас две коробки пиццы, а я - не *настолько* голоден. "

Скалли вылезла из воды. Было все еще достаточно тепло, и это успокаивало. Она сжала кулаки, и вновь почувствовала руки Мелиссы.

Ее горло становилось воспаленным и напряженным, но она не будет сдаваться. Не имеет права теперь. Лица краснокожих не сдерживают никаких тайных слез; Малдер, конечно, заметит, что она вышла из ванной с носом Рудольфа и раздутыми веками. Последняя вещь, в которой она нуждалась сегодня вечером, чтобы он трясся над ней, ее беспокойное состояние итак уже привлекло его внимание. 

Но больше этого не будет. 

Скалли открыла глаза и вздохнула. Мысль о нем, стоящим за дверью и ожидающим ее, по крайней мере, давала ей стимул, выйти из ванной и встретить неприятности лицом к лицу.  

Он лежал на ее кровати, переключая каналы, когда она присоединилась к нему. На мгновение она испытала гнев, что он всегда занимал ее комнату вместо своей собственный, но запах пиццы поразил ее. Она подошла и открыла коробки. Одна с пепперони, одна с ветчиной и грибами. Она не могла долго сердиться на него, когда благодарное урчание ее живота имело высший приоритет. 

Он знал ее слишком хорошо иногда, будь он проклят.

**************************************
Малдер перевернулся на бок и посмотрел на свою напарницу, изящно откусывающую от куска пиццы. Она вышла из ванной, полностью одетой, как будто собиралась вернуться в офис. 

"Иисус, Скалли. Куда ты собралась в такой час? " 

"Я думала, ты сказал, что хочешь, есть, " ответила она.

"Я голоден. "

"Окей, тогда прекрати мять мою кровать и садись сюда. "

Малдер улыбнулся, и выключил телевизор. Это была та Скалли, которую он знал.

Она принесла папку с делом и положила на стол, осторожно сдвинув пиццу в сторону, таская кусок за куском, пока десятый раз подряд перечитывала скудную информацию по этому делу. Она оделась, но не побеспокоилась об укладке волос феном, и они свободными волнами падали на ее лицо. Она подвернула их за уши чистыми пальцами, которыми она переворачивала страницы дела. Она выглядела моложе, более мягкой, чем обычно, и Малдеру было трудно не глядеть на это чудо во все глаза. Он хранил глубоко в памяти эти частички Скалли, мгновения, когда он подбирался так близко, чтобы увидеть эту скрытую от всего мира часть ее жизни. 
Он засунул кусочек сосиски пепперони себе в рот. "Ты чувствуешь себя лучше теперь?" спросил он, тон его голоса был настолько пренебрежительный, каким он мог его сделать.

Она подняла  голову и, наконец, посмотрела на него.

"Все хорошо, Малдер. Правда. "

Глаза Скалли всегда выглядели огромными без косметики, и Малдер проиграл 

сражение с улыбкой, которая медленно растягивалась на его лице. Она выглядела так восхитительно, сидя там с этим серьезным выражением на лице и соусом пиццы в уголке ее рта. 

"Почему ты так смотришь на меня? " внезапно румянец залил ее щеки, заставив ее казаться еще моложе, и Малдер начал смеяться. Боже, ему так хотелось смеяться, он чувствовал себя мальчишкой. Он вытянул руку поперек стола и сжал ее ладонь.

"Я просто рад, что с тобой все в порядке. "

Она автоматически вытащила свою руку из его, и это было концом Смеха Малдера. Неудобная тишина упала между ними, тяжелая, как зимнее одеяло. Малдер доел свой кусок без удовольствия, уткнувшись в тарелку. 

Он поднял глаза и увидел, что Скалли ушла в себя, по-прежнему держа забытый кусок пиццы в руке.

"Скалли, где ты витаешь? " спросил он, наконец.

Она посмотрела на свою пиццу, как будто не была уверена, как это оказалось в ее руке, потом положила кусок в коробку. 

"Я - здесь, Малдер, " сказала она спокойно, беря салфетку, чтобы вытереть 

руки. "Чего еще ты хочешь? "

"Ты говоришь так, будто не хочешь быть здесь. "

"Вопрос не в том, чего я хочу. Это - моя работа, дело обстоит так, 

мы были назначены. Я приложу все усилия, я смогу, как всегда…"

Он вглядывался в ее лицо, зная, что было что-то, чего он не видел, что-то, что скрывалось за туманным значением ее слов. Случались дни, когда лицом Скалли была открытая книга, один раз в сто лет, примерно. Но чаще всего были дни, как сегодня, когда ее мысли могли быть с таким же успехом написаны на Кириллице, он бы все равно ни черта не понял.

Она ощетинилась под его пристальным взглядом и начала собирать коробки из-под пиццы. 

"Я не знаю, почему ты так уставился на меня, Малдер, но если хочешь поспорить, это должно подождать до утра. "

"Я не собираюсь спорить. "

Мягкость его голоса застала ее врасплох, заставила ее посмотреть на него, и он был потрясен глубиной печали в ее глазах. 

"Возьми мою пиццу, если все еще хочешь, есть, " предложила она. 

Она слегка улыбнулась ему, и, прежде чем он успел ответить, начала расстегивать свою рубашку, ясно давая понять, что ему пора уходить. 

***********************************
Он проснулся несколько часов спустя, услышав чей-то крик. Канал Домашний Магазин, его ночной выбор, тихо призывал его купить набор из десяти кухонных ножей. Никогда еще безмолвный экран не кричал! Малдер непонимающе огляделся по сторонам. Он сбросил коробку на пустую сторону кровати и выбрался из-под подушек, уставившись в потолок. 

Не нужны ему были кухонные ножи. Он хотел Скалли, сидящую верхом на нем. 

Он услышал шум снова, весьма ясно на сей раз, но что-то не похож он был на предоргазменные стоны из его эротических снов. Звук исходил из комнаты Скалли. В течение одного смущающего мгновения Малдер думал, что он мог фактически подслушивать очень частный акт.

Нет, он не сказал бы, что сам акт, это даже не обсуждалось, но он очень сомневался, что это музыка из кинофильма. 

Еще один душераздирающий крик все решил. Обычно, он бы никогда не зашел в номер Скалли, когда она спала, но он не собирался слушать мучения ее кошмарных снов, доносившиеся сквозь почти бумажные стены, всю ночь.

Она оставила смежную дверь открытой, как она всегда делала, если они снимали два соединяющихся номера. Малдер воспринял это как приглашение, и, открыв дверь, на цыпочках пробрался к ее кровати. 

Скалли металась на постели с таким же выражением на лице, какое у нее всегда появлялось, когда он говорил ей что-то, что она не хотела слышать. Она бормотала что-то, но слова невозможно было разобрать из-за ее сбившегося дыхания, свидетельствующего о возрастающей панике. 

Он положил руку на ее плечо, слегка потряс его.

"Эй, Скалли, ты спишь. Просыпайся. "

Она задохнулась и села, открыв глаза. В темноте комнаты они были черны и бездонны.

Малдер отстранился от кровати. "У тебя был кошмар, " сказал он быстро, оправдывая свое присутствие.

Она кивнула, и улеглась обратно, отодвинувшись подальше от него и притягивая одеяло до подбородка. 

Чувствуя себя каким-то извращенцем, Малдер ушел.

*************************************
ДОМ УОЛЛИСА

3-ье марта, 8:32 утра
Дом был более современным, чем он ожидал, сделанный из цельной древесины, он располагался на трех акрах земли, за городом. 

Малдер вышел из автомобиля и осмотрелся вокруг. Земля здесь была черна, как 

вулканический песок, огороженная искривленными деревьями можжевельника. Вдалеке, зубчатые горы со снежными пиками мерцали на солнце. Впереди  - 
немощеная дорога, пруд, в котором плавало семейство уток; позади – целая 
стена можжевельника, еще более старая, чем этот обветренный дом.

Синее небо отражалось в глазах Скалли.

"Не плохо, да? " Он улыбнулся ей.

"Нет" согласилась она серьезно. "Это более чем “неплохо” ".
Дверь открыла Дженнифер Уоллис. Согласно файлу, который дал им Скиннер, ей было тридцать два года, но сегодня она напоминала скорее студентку - длинные черные волосы, затянутые в " конский хвостик ", джинсы, трикотажная рубашка 

и тапочки. Джон Уоллис носил одежду такого же стиля, у него тоже был "конский хвост ", хотя его кожа была белее, чем теплая оливковая кожа Дженнифер.

Он и Скалли достали свои  значки и представились. Малдер улыбнулся официальной улыбкой, пожимая широкую ладонь Уоллиса. Он заметил, что мужчина носит тяжелый серебряный браслет на запястье, инкрустированный овалами полированной бирюзы. 

"Хорошее украшение. Получили это в резервации? " спросил он.

"Это было сделано специально для меня, " ответил Уоллис, " членом моей семьи".
"О, Навахо, верно? " Малдер улыбнулся снова. "Я знал одного человека, несколько лет назад. Возможно, Вы знаете его? Его зовут Альберт Хостин. "

"Нас 180000. Мы все не знаем друг друга. "

Уоллис отвернулся, его поведение заметно похолодело. Малдер поглядел 

на Скалли, тихо спрашивая ее мнение. Она пожала плечами и обошла его, чтобы последовать за Уоллесами внутрь. 

**************************
Уоллис привел двух агентов в большую, открытую комнату. Круглый каменный камин стоял в центре. У дальней стены, стоял раздвижной стол, наряду с изношенной кушеткой, стоящей перед маленьким телевизором. У ближайшей стены, более новый диван и два соответствующих ему кресла были установлены так, чтобы пристально глядеть на огонь. 

Уоллис занял место на кушетке рядом Дженнифер, жестом предложившей  Малдеру и Скалли кресла.

Малдер сел, в то время как Скалли, внезапно занервничав, прошлась по комнате. Здесь было что-то не так, что-то, что она не могла объяснить, но это ощущение исходило от стен и пола и заставляло ее затылок покалывать, словно она ощущала чье-то шепчущее дыхание.

"Миссис Уоллис, " начал Малдер, своим самым нежным голосом. "Я хотел бы сначала и до конца проработать то, что произошло в тот день, хорошо? "

Женщина кивнула, осторожно глядя на мужа.

" Вы можете рассказать мне, что случилось в тот день, когда Вы пошли, чтобы забрать Эми из детского сада? "

Дженнифер пожала плечами. "Ничто не случилось. Ее просто там не было. Я расспросила всех, но никто не мог припомнить последний раз, когда они видели ее. Мы искали всюду. "

"И в какое время, приблизительно, это произошло? "

"Я оставила ее там только после полудня и пришла за ней около трех, в три тридцать. "

Скалли приблизилась к камину. Тяжелая каминная полка была заставлена сувенирами и семейными фотографиями в рамках ручной работы. Женщина коснулась меленькой фотографии ребенка в рамке, украшенной мокасиновыми бусами и почувствовала, словно нож пронзил ее живот. 

Ты можешь сделать это, сказала она себе, радуясь, что стоит к напарнику спиной. Сосчитай до четырех. Дыши. Расслабься. 

Она открыла глаза.

"Малдер. "

Малдер остановился в середине вопроса, моментально приведенный в готовность, одним лишь тоном ее голоса. Он быстро встал и подошел к ней, глядя в направлении ее испуганного взгляда.

Потрясение, тут же отпечатавшееся на его лице, заверило ее, что она не сошла с ума.

"Эта ваша дочь, миссис Уоллис? " Он протянул фотографию молодой женщине. Она кивнула, опустив голову на свои руки.

Скалли развернулась и вышла из комнаты,  игнорируя Малдера, чьи глаза 

казалось, сверлили ее спину. 

***************************************
Она сидела в автомобиле, когда он вышел из дома, тело ее было напряжено, она смотрела прямо перед собой, не моргая. 

Малдер открыл пассажирскую дверцу и просунул голову внутрь. 

"Хочешь, чтобы я повел? "

"Нет. " Она повернула ключ зажигания и ждала, пока он сядет в машину.

Они возвращались в мотель в тишине. Скалли вышла из автомобиля, не глядя, оставив ключ в замке. Она вошла в свою комнату, позволяя двери хлопнуть позади нее. 

Малдер выждал несколько минут, потом запер автомобиль и постучал в ее дверь. 

Никакого ответа. Он постучал снова. Все еще никакого ответа.

Он решил попытаться войти через смежную дверь из своего номера. Она не заперла ее. Он старался не думать, что это хороший признак; она, вероятно, просто забыла о второй двери. 

Он медленно открыл дверь. Скалли сидела на краю кровати, напряженно сжав руки и бездумно уставившись в пол. Малдер подошел и сел рядом, но не слишком близко.

"Хочешь знать, что я разузнал? "

Поколебавшись, она молча кивнула в согласии.

"Эми - приемная дочь Дженнифер и ее первого мужа, Пола Мэсона. Он умер, когда ей было одиннадцать месяцев. Дженнифер и Джон поженились приблизительно два года назад.

"Это была фотография Эмили. Ты видел это, Малдер. "

"Нет. Это была Эми Уоллис. Я согласен, что сходство поразительное, что это не может быть совпадением, но это другой ребенок, Скалли. Эмили умерла. "

"Не было никакого тела. "

"Она мертва, Скалли. Ты знаешь это. Ты была там. "

Она резко встала, стремительно увеличивая дистанцию между ними. "Есть еще кое-что " сказал Малдер мягко. "Ты хочешь услышать это? "

"Продолжай. "

"Пол Мэсон, очевидно, работал на фармацевтическую фирму. Он был исследователем в проекте, тестирующем экспериментальные лекарства. "

"Руш. "

"Да. То же самое место, где Уоллис работал приблизительно год назад. "

"Это все? "

"Нет. " Малдер встал. Автоматически, Скалли сделала шаг назад, пока она 

не наткнулась на угол.

"Скалли, мы никогда не узнаем, была ли Эмили рождена с той болезнью, или это развилось в ней позже. "

Голос Скалли внезапно стал ожесточенным. "Ты хочешь сказать, что кто-то сделал так, чтобы она заболела. "

"Возможно. " Он подошел ближе, засовывая  руки в карманы, чтобы обуздать свою потребность дотронуться до нее. "Подумай сама, ведь Эми не была больна. 

Если верить Дженнифер Уоллис, Эми всегда была совершенно здоровой, совершенно нормальной маленькой девочкой. "

Это, наконец, заставило ее посмотреть на него. "Что это значит? "

"Это значит, " осторожно сказал Малдер, "что она могла быть частью эксперимента. Это значит…"

Скалли закончила предложение за него.

"Могут быть и другие. "

***********************************
RED EARTH DAY CARE CENTER
3-ье марта, 10:17 утра 

Малдер остановил автомобиль перед веселеньким домиком, украшенным детскими рисунками, вставленными в оконные рамы. Он открыл, было, рот, но прежде он успел даже позвать ее по имени, Скалли отрезала его, резко подняв руку.

"Перестань трястись надо мной, Малдер, " заявила она.  Будь она проклята, если позволит ему заботиться о ней. 
Малдер молча открыл дверцу и вылез из машины.
Никто из взрослых не смог рассказать им ничего нового. Они попросили позволения поговорить с детьми и прошли  к детской площадке позади дома. Малдер блуждал по ней, наблюдая, как Скалли переходила от ребенка к ребенку. Ничего особенного, это была обычная процедура. Малдер хорошо ладил с детьми, но очень маленьким детям он казался просто великаном, чем подвергал малышей в растерянность. Чтобы подразнить ее, Малдер сказал, что Скалли ближе к их размеру и поэтому от нее меньше угрозы.

Он прислонился к стене дома, наблюдая, как его напарница беседует с особенно шаловливым маленьким мальчиком. Скалли был мягкой, терпеливой и полной искреннего участия к четырехлетнему ребенку, усаживая его себе на колени. Ее теплота передалась ребенку, успокоив его, когда она прижала его ближе. Это была та мягкость, которую она редко демонстрировала при других обстоятельствах.

Она могла бы стать замечательной матерью, подумал Малдер и быстро отогнал эту мысль прочь. Это было непрофессионально мечтать о Скалли, когда он должен думать о пропавшем ребенке.

Он пождал, пока она ни закончила, затем оставил ее в автомобиле, а сам пошел, осмотреть окрестности вокруг здания. Двадцать минут спустя он все еще ничего не нашел. 

Обойдя здание, он мельком увидел Скалли через ветровое стекло – закрытые глаза, голова, устало прислоненная к спинке сиденья. Это заставило его похолодеть, как будто он только что застал ее, стоящей на коленях, с четками в руке.

Она утомлена, сказал он себе. И напугана. По правде, говоря, он и сам был немного напуган. Он полагался на силу Скалли, на ее способность соединять вещи, гораздо больше, чем любил признавать. Независимо оттого, насколько ее недавнее упорство раздражало его, он знал, что нуждается в ней, чтобы быть таким же устойчивым, мыслящим существом, какой она была. Ее присутствие в его жизни, словно маяк, освещало его путь, помогало ему сосредоточиться на деле, которым он занимался, всегда зная, где обратная дорога. И ему было страшно видеть ее, такую отчаянную и беспомощную. 

Он удостоверился, что в состоянии дойти до автомобильной стоянки, прежде чем приблизился к автомобилю. 

"Поехали " сказала она, как только он открыл дверцу. Он украдкой взглянул на нее, усаживаясь на соседнее сиденье. Она сидела неестественно прямо, рука сжимала ключи, ее лицо было, как маска. Никаких следов слез, никакого выражения вообще. Остекленевшее лицо.

Хорошо. Если она хочет притворяться, что у нее все прекрасно, он позволит ей это. Он отлично знал, что ни в коем случае нельзя давить на Скалли, когда она в таком настроении.

"Узнала что-нибудь полезное? " спросил он, когда она завела двигатель.

"Нет. Она была, и вдруг ее не стало. Никто не помнит незнакомых людей, которые могли бы прийти за ней. " 

Секунду Скалли смотрела прямо перед собой, затем так резко надавила на газ, что съеденный завтрак едва не вылетел из его желудка. Она была демоном скорости; это была одна из немногих ее очаровательных причуд.

"Мы ловим самолет? " спросил он.

"Я хочу сделать это онлайн. У меня есть теория. "

"Не желаешь поделиться? "

"Позже, когда у меня будет лучшая идея. " Она завернула за угол, резко остановив машину перед библиотекой. "Подбери меня в семь, хорошо? "

И она вышла, оставив растерянного Малдера сидеть в машине. Он тоже выбрался наружу, наблюдая, как она шла вдоль улицы, стуча каблучками по тротуару.
                         *********КОНЕЦ ПЕРВОЙ ЧАСТИ**********
От переводчика: Ну, вот и все. Надеюсь, вам понравилась первая часть. Я вложила много сил и старания в этот перевод. «Аризонские шоссе» - это очень большое произведение, занимающее свыше трехсот страниц машинного текста, так что впереди у нас долгое путешествие, господа! Я уж, было, хотела даже бросить перевод, но моя любимая сестренка Кристина, а также замечательный человечек по имени Ketrin Ann вновь вдохновили меня, за что спасибо им огромное! Девчонки, вы супер! (
Как всегда, отзывы будут безумно ожидаемы на Katemad@rambler.ru 

                                                                                                            Katemad.
АРИЗОНСКИЕ ШОССЕ
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